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hebrew
Hebrew The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the

sentence.

ESV And Abraham said of Sarah his wife, “She is my sister.” And Abimelech king of Gerar sent and took Sarah.

NIV and there Abraham said of his wife Sarah, “She is my sister.” Then Abimelech king of Gerar sent for Sarah and took her.

NLT Abraham introduced his wife, Sarah, by saying, “She is my sister.” So King Abimelech of Gerar sent for Sarah and had her brought to him at his palace.
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LXX
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greek

8¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often
unexpressed and not translated in English. ABpaap nept Zappag tiigplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article yovaikog adtodplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) 6Tt &6eAgrj po0 éotwplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigeipl

greek
elul is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example &iu( is the word for am and fv is the word for was, e.g.
£poPrion yap eineiv 6Tt yuvri pod éoTivplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigeiul

greek
elul is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example &iu( is the word for am and fv is the word for was, e.g.
urnote dnokte{ivwaly adtovplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) oiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article Gvdpeg tfigplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article néAewg 6iplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigdid

greek

Meaning:

* Through * Because * On account of

Preposition that relates to movement through space, time, means or cause - it's a preposition of movement and mediation.

When used with the genitive case, 51& emphasizes the means or channel by which something happens.John 1:3Matthew 24:12John 1:32 Timothy 2:10Romans
5:1John 1:17 adtivplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadTtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) anéotethev 6¢plugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigo¢é

greek

6¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often
unexpressed and not translated in English. ABuuehey Baothebg Mepapwy kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” &éAaBev Trvplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigod

greek

The definite article Zappav
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\KJV \And Abraham said of Sarah his wife, She is my sister: and Abimelech king of Gerar sent, and took Sarah. \
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